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Morning Has Broken
CELEBRATING TIME

664

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Eleanor Farjeon, 1931, alt.
MUSIC: Gaelic melody; arr. Beverly A. Howard, 2012
Text © David Higham Assoc., Ltd.
Music Arr. © 2012 Beverly A. Howard

BUNESSAN
5.5.5.4.D

This 20th-century text was created to provide words for this traditional tune named for a small village on the
#��� ���%���� ���$���'�#$�� �#$� ���� $��������" %���"�!��$���%#�� ��*��'+�����*-"#$�+������� "������#
treated as a re-creation of the promise of the original day.
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There’s a Wideness in God’s Mercy
FORGIVENESS

435

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Frederick William Faber, 1854, alt.
MUSIC: Dutch melody; arr. Julius Röntgen, c. 1906

    IN BABILONE
8.7.8.7.D 

These stanzas, excerpted from quite a few more, offer a reminder that the model for our dealings with others
should be God’s generosity rather than limited human tolerance. The text is effectively set to a broad and
sturdy Dutch folk melody, probably from the 17th century.
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O for a Thousand Tongues to Sing
ADORATION

610

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Charles Wesley, 1739, alt.; Spanish trans. Federico J. Pagura;
    Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001
MUSIC: Carl Gotthelf Gläser, 1828; arr. Lowell Mason, 1839
Spanish Trans. © 1989 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company) 
Korean Trans. © 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)

AZMON
CM

This text comes from an eighteen-stanza hymn the author wrote to mark the first anniversary of his life-
changing conversion experience. It is now customarily the first hymn in Methodist hymnals worldwide. This
tune, adapted from a German composer, is the usual North American setting.

SPANISH
1    Mil voces para celebrar
      a mi Libertador,
      las glorias de su majestad,
      los triunfos de su amor.
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